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ZALAVÁRMEGYEI HÍRLAP
Politikai és társadalmi hetilap. — Megjelenik minden vasarnap.

Rákóczi.
Pro libertate ...
A magyar szabadságért bontott zászlót 

II. Rákóczi Ferenc és mikor lehanyatlott 
a kurucok csillaga, a Márvány. tenger 
mellett, szomorú számkivetésben siratta a 
hanyatló magyar szabadságot.

Messiást látott benne az agyonzaklatott, 
megalázott nemzet, zászlója alá esküdött 
a nép, hogy végig küzdje azt a dicsőségben, 
vérben és szomorúságban gazdag harcot, 
amelynek emlékeihez visszatérünk, hogy 
az ősi dicsőségből lelkesedést, hazaszere­
tetei merítsünk a jövő harcaihoz.

Osztrák zsoldosok tobzódtak szép 
Magyarországon s gőgösen taposott a meg­
alázott nemzet legszentebb érzelmeire a 
bérenc had. A nép nyomorultabb volt az 
erdők vadjánál. Idegenek fosztogatták; 
idegen hatalom rabigáját húzta. Nem volt 
semmije, amit féltenie kellett volna sivár 
volt a jelene, kétségbeesés a jövendője.

A szabadság emléke élt már csak; jobb 
időkben remélni senki sem mert. Az urak 
megalkudtak a hatalommal és a sorssal, 
a szegény ember pedig kesergett s minden 
vágya a boszuallas volt.

Erdők rengetegeiben, kipusztult vad 
vidékeken verődött csoportokba a sok 
hazátlan magyar; a tárogató sírt, panasz­
kodott s a kóborló tömegek keresték a 
vezért, aki vezesse őket az ellenségre; az 
utált, gyűlölt, elbizakodott zsoldosokra.

Az idegen uralom ellen fordult minden 
gyűlöletével s minden áldozatra kész volt 
a szabadságért.

»Támaszd fel és hozd fel a mi szép 
napunkat, — Láthassuk békével a mi 
országunkat« — így kesergett a nép szo­
morú éneke. A szegény legény,^ a vacká­
ból kiűzött, kifosztott, kóborló magyar 
felajánlóba vérét és életét a hazának. 
Pásztortüzek mellett, csendes éjszakákon 
születtek azok az agyszerü, de örökké szép

dalok, amelyek elmondják a nép érzelmeit, 
lelkesedését. »Kiontatom vérem apámért, 
anyámért, — Megöletem magam szép 
gyűrűs mátkámért; — Meghalok én még 
ma magyar nemzetemért.«

Hívta, várta a nép a vezért, aki vezesse.
És a hívó szót meghallotta egy idegenben 
bujdosó ifjú, dicső ősök maradéka, akinek 
minden vágya, minden gondolata, szívének 
minden dobbanása nemzetée volt.

Zászlókat hoztak Lengyelországból. A 
Kárpátok bércein felharsant a harci riadó.

A szabadságdalokat szárnyára kapta a 
szellő s mint a feltámadásra hívó angyal 
szózata, végigrepült a pusztaság felett egy 
nagy kiáltás: fegyverre kuruc!

És megjelent a vezér, a világ legdaliá 
sabb férfia, a legendák hőse, a magyarok 
Istenének prófétája, a csaták hőse, a két­
ségbeesettek reménysége.

Hazajött Rákóczi! Büszke zászlóját 
lobogtatta a Kárpátok szele, körülcsókolta 
az Alföld virágillatos szellője; a harci 
riadó mámorba ejtette a szíveket, meg­
acélozta a karokat, a megalázott nemzet 
felkelt a porból s rácsapott ellenségeire.

És megkezdődött a magyarok küzdel­
mének egyik legdicsőbb korszaka. Pórhad 
szált alá a síkra a nagyságos fejedelem 
nyomában s mire újra felváltotta a tavasz 
a telet, a kuruc táborban együtt volt az 
egész ország és Rákóczi fegyvereinek dicső­
ségétől viszhangzott a haza.

°A kigunyolt, megcsufolt kuruchad verte 
a németet végig az országon. Felébredt 
újra a szabadság reménye. Rákóczi volt 
a reménység csillaga, amelynek ragyogása 
bevilágított a paraszt düledező viskójába, 
a kifosztott kúriákba s a büszke várak 
komor falai közé.

Rákóczi nemes alakját már életében a 
legendák glóriás fényével vonta be a 
rajongás. Köny, vér és halálhörgés, a 
fegyverek zaja, harcok dicsősége között

lett szent ez a név, amely örök szimbó­
luma lesz a magyar szabadságnak, évszá­
zados küzdelmeknek. Rákóczi nevével indult 
harcba a kuruc; Rákóczi nevével ajakan 
balt meg a hős és Rákóczitól \arta a fel- 
szabadulást az egész nemzet.

Szép volt, ifjú volt. Daliás, mint a 
mesék királyfia. Gazdag volt, mint a keleti 
költők hősei. Aranyban, ezüstben füröd- 
hetett volna. Pompát, hatalmat, kéjt és 
gyönyöröket kínált neki az elet. Akik 
lelkét meg akarták ejteni, megmutatta.' 
neki mindent, ami embert eltántoríthat.
És Rákóczi az idegen környezetben nem 
tudta hazáját elfeledni. Meghallotta a szen­
vedő magyarság siralmát; fajának és hazá­
jának szeretete visszavezette erre a vér­
áztatta földre, amelyért feláldozott mindent:
szerelmet, kincset, családot.

Mindene volt, amit ember kívánhat és 
mindent elvesztett, amit ember elveszthet. 
Elvesztette hazáját is, mert büszke lelke 
nem tudott megalázkódni a kegyelemért.

Dicsőséges harcok után leáldozott a 
kurucok csillaga. Rákóczi zászlóit a majtényi 
síkon begöngyölgették. Gyászdalokat zen­
gett a tárogató, majd elnémult az is és 
elkezdődött egy szomorú korszak: a szabad­
ság temetése, az elsatnvulas.

A Nagyságos Fejedelem a Márvány­
tenger mellett, egy csendes örmény varos­
ban siratta a haza sorsát. Itthon pedig a 
törpék, a gyávák megbélyegezték azt a 
dicső nevet, amelynek viselője egy nemzet 
legdicsőbb alakja. Kiközösítették azt, aki 
a nemzetnek adta mindenét, akinek szívé­
ben a legnemesebb erények éltek, akinek 
tündöklő jellemét a gyanúnak árnyéka 
sem illetheti. A szolgalelkek szégyentáblát 
állítottak önmaguknak Magyarország tör­
vénykönyvében.

A szatmári békekötéssel, a kuruc fegy­
verek lerakásával kezdődik a nemzet tör­
ténetének legdicstelenebb korszaka. A
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Rákóczi korszak nagy aspirációiból semmit 
sem tudtak megvalósítani a satnya utódok, 
akik elhagyják a nagy fejedelmet meg­
bélyegzik, el engedik temetni idegen földbe ; 
még azt sem tudják : hol pihennek szá­
zadok legdicsőbb fiának, daliás idők nagy 
vezérének megszentelt porai.

De Rákóczi nevének nagy fényét nem 
tudta elhomályosítani az idő, a gyávaság 
g az idegen hatalom előtt való meghunyasz- 
kodás. Szállt az ének szájról szájra. Apá­
ról fiúra maradt az emlékezet, míg végre 
két évszázad múlva hangosan követelte a 
nemzet, hogy hozzuk haza Rakócz, ham-

vait.
Thaly Kálmán felkutatta a fejedelem 

nyugvó helyét; elvándorolt a Márvány 
tenger partjaira, hogy az ott porladt, hosok 
emlékét felkeresse, hogy Rákóczi Ferenc 
hamvait megtalálja. Sok küzdelembe került, 
hogy a végkép letűnt korszaknak ezt a 
szent ereklyéjét haza hozhassuk; két szá­
zadnak kellett elmúlni addig, amíg törvény- 
könyvünkből kitéphetjük a saját szégye- 
nünket.

Rákóczi hazajött!
Az eszme diadala ez, amely \egre igazat 

ad évszázados küzdelmeinknek.
Nemzetek szabadságát elnyomni nem 

lehet. Feláldozhatnak egész generációkat, 
viselhetnek irtó háborút, de a szívekben 
élő eszményeket nem tudják kiirtani soha.

Rákóczi Ferenc küzdelme a vezér életé­
ben elbukott, de eszméi századok múltán 
is diadalmaskodni fognak.

íme, földi maradványait diadalmenet­
ben hozza haza a nemzet. Újra megszólal 
a tárogató, mint mikor a Nagyságos Feje­
delem leereszkedett hadával a bércekről 
a síkra; és akik valaha őt megalázták 
egyek lesznek emlékének kiengesztelésében 
és felmagasztalásában.

Hazajött a Nagyságos Fejedelem. Útját 
lelkesedés fogadja; örömtüzek égnek s fel­
harsand a szabadság éneke. Feltámad a 
kuruc tábor, hogy elkísérje örök nyugovó 
helyére a hosszú számkivetésből visszatért 
vezérünket.

Mert vezérünk és urunk, szívünk szerint 
való Nagyságos Fejedelmünk nekünk 
Rákóczi Ferenc, aki feltámad sírjából, ha 
veszély fenyegeti a magyar szabadságot, 
kezébe veszi a zászlót és mi megyünk 
utána, harcolunk és küzdünk, amíg valói a 
nem válik az a gyönyörű álom, amelyről 
nagy halottunk álmodik.

Amikor koporsóját leteszik a haza föld­
jébe, ott lesz mindnyájunk lelke melletted 
és újra hűséget esküszünk Neked, aki egy

»Zalsutógye, ZaUv&rmegyei HirUp^

hosszú életen által jártad n^etedért^
kínszenvedések kálváriáját. Ks J _
mikor hívsz bennünket újra mikor vezet* 
bennünket a harcba, küzdelembe: pro

libertate. , ,,,
Minden gondolatunk hozzád szál ezen

a szent napon, amikor haza érkeztél. 
Koporsódra tesszük hódolaton -at, ig*‘z u 
sédünket. Mert a te nemzeted, a te híveit 
vagyunk; a te eszméidet valljuk s teged

Urunknak tisztelünk.
üdvözlégy itthon haló porodban, a 

magyar szívek felett dicsőségesen uralkodó 

II. Rákóczi Ferenc.
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II.
Közel kétszáz éve már, hogy Rákóczi és j 

bujdosó társai beköltöztek a Marmora tengd , 
partián elterülő, ciprusiétól környezett, j09 i 
fekvésű Rodostóba, hogy elfoglalják az örmény , 
város végén uj lakóhelyüket, a Magyarok j

Ut Több mint száz esztendeje annak is, hogy az j 
utolsó rodostói magyar ember, az öreg, U9 éves ; 
Horváth István övéihez költözött. Ott nyűge» - ; 
nak már mindnyájan a »törhetetlen eh íu^g j 
dicső vértanúi a távol idegenben. A honfiak 
szent kegyelete gyakran szállt azóta a rodostói 
sirok felé: a költők kepzelete — az elnyomat; s 
szomorú napjaiban — sokszor felkeres e 
a mártírok hamvait, de élő magyar ember a 
hosszú két századon keresztül csak ahg-alig, 
nacry ritkán fordult meg a bujdosók tanyáján.
A számütöttek ott porladoztak csendes sírjaik­
ban és mi azt sem tudtuk tulajdonképen, hogy 
merre, hol nyugosznak a drága tetemek sót 
arról sem volt biztos tudomásunk, hogy egv általa 
ban megvannak-e még a szent hamvak?

És bizonyára soha sem kerültek volna haza 
a nemes vezérlő fejedelem tetemei, ha a Rákóczi 
szellemétől áthatott, lelkes történetim várunk, 
Thaly Kálmán élete egyik feladatául ki nem 
tűzi hogy Rákóczi hamvait felkutassa. 
Tisztán az ő érdeme, hogy megtaláltuk és ma 
már hazahozathatjuk II. Rákóczi bereue szent 
porait, hogy azok honi földben pihenjeneu.

Thaly Kálmánnak, aki mint általánosan 
ismeretes, úgyszólván egész életét a kuruc kor­
szak történeti és irodalmi emlékeinek íelüutata- 
sára szentelte, régóta táplált vágya volt,^ hogy 
Rákóczinak és bujdosó társainak tanyáját és 
»annyi nemes magyarnak temetőjét< és emlékeit 
szinről-sziure megláthassa. Ennek a kegyes 
óhajnak teljesülésére egy különös és érdekes
körülmény adott alkalmat. ..

Zemplén vármegye ugyanis az 18(4. évi köz­
gyűlésén egyhangúlag elhatározta, hogy a megve 
nagv szülöttje: II. Rákóczi Ferenc hamvainak 
hazahozatala érdekében az országgyűléshez fel­
iratot, intéz és felszólítja a hazai összes törvény-iratot intéz és felszólítja a hazai összes torvónv- 
hatóságokat e felirat pártolására. E felszólítás­
nak az az eredménye lett, hogy egy év letorg; sa 
alatt 52 megye és szab. kir. város csatlakozott 
Zemplén vármegye feliratához.

A képviselőház e feliratokat egyhangú határo­
zattal a miniszterelnökséghez tette át, továobi 
intézkedések megtétele végett. Szlávy József, az 
akkori miniszterelnök ez ügyben diplomáciái 
utón megkereste a konstantinápolyi nagykövetsé­
get mire gróf Ludolf, az akkori konstantinápolyi 
nagykövettől azon meglepő teleletet kapta, hogy 
Rákóczi hamvai Törökországban nem léteznek 
többé, mert az állítólagos nyomozások kiderítet­
ték, hogy Rákóezi sírját már az 1849-ben 1 örök- 
országba menekült emigránsok is felbontották, 
de azt ők is már — üresen találták.

Hasonló értelemben nyilatkozott 5 évvel később 
(1879) Tisza Kálmán miniszterelnök is, midőn 
őt ebben az ügyben Thaly meginterpellálta, 
kijelentvén, hogy az ügy nincsen abban a stádium­
ban hogy a hamvaknak hazaszállítása iránt 
intézkedni lehetne, mivel még az is kérdés: 
»egyáltalán megvannak-e azok?«

Thaly nem adott hitelt a nagykövetség tudó­
sításainak, hanem utána járt a dolognak és 
nyomozásai alapján sikerült megállapítani, hogy 
a konstantinápolyi nagykövet által említett ama 
díszes sir, melyet a 49-es amigránsok a 
konstantinápolyi campo grandei keresztény <j- 
temetőben felbontottak és. melyet tényleg üresen 
találtak, nem Rákóczi sírja volt.

Különben is, a campo grandei sir nem is 
lehetett Rákóczié, mert hiszen, mint Mikes 
leveleiből tudjuk, Rákóczi hamvait Rodostóból 
Konstantinápolyim szállították, ahol azokat a 
u-alatai St. Benőit templom kápolnájában, édes 
anyja, Zrínyi Ilona fejedelemasszony hamvai 
mellé temették el.

Hogy ezután a konstantinápolyi nagykövetség 
levéltárában is kutatott és meggyőződött arról 
is hogy egyáltalán semmi hiteles adat nem talál­
ható, mely igazolná, hogy Rákóczi hamvait a 
St Beonit templomból elszállították volna.

A dolog titokzatos volta Thalyt nem hagyta 
I nyugodni és a vezérlő fejedelem iránt érzett 
I rajongó tiszteletétől és lelkesedésétől áthatva,
I elhatározta, hogy ezen homályos ügybe világos- 
I sáíot fog hozni. így érlelődött meg lelkében a 
i Törökországba való utazás eszméje.

1888-ban Rodostót és Izmidit, 1889-ben 
Konstantinápolyi látogatta meg és az itt tett 
kutatásainak eredményeit a »Rákóczi-emléü 
Törökországban« cimü művében irta meg, mely 
annak idejében nagy feltűnést keltett. - L 
munkából tudjuk meg a következőket.

Thaly 1889. szeptember havában indult el 
Fraknói Vilmos kiséretébéu a kontantinápolyi 
ealatabeli lazarista atyák látogatására.

Galata, Konstantinápoly nak az Aranyszarv- 
öböltől északra fekvő kerülete, melynek a a. 
Benoitról elnevezett templomában nyugosznaic a 
nagy bujdosók hamvai. Ezen^ eredetileg román 
stílben épített templomot 1662-ben XIV - Lajos 
franczia király restauráltad és azóta francia 
védnökség alatt áll. Jelenleg a lazaristák bírják. 
Ezen templom jobboldali kápolnájának a Boldog- 
ságos Szűz tiszteletére emelt oltára előtti sirbo 
fülkéjében alusszák örök álmukat II. Rákot. 
Ferenc és dicső anyja, Zrínyi Ilona. ,

Thaly buzgalmának sikerült nagy fáradtságok 
és utánjárások árán, Fraknói közbenjárásává 
Uírv Lobry akkori rendházfőnöktói, mint Bonetti 
pápai internunciustól a sir felnyitására az enge­
délyt megkapni, azon feltétel alatt, ha a búr- 
bontás a legnagyobb titokban történikfc ha 
annak eredményéről Thaly és h raknói két 
elteltéig semmit nyilvánosságra nem l0Zna/?j 
kutatók ezen feltételbe beleegyezte* és októbe 
7-én a reggeli mise után zárt ajtón. m°K' ’ JL a 1 lazarista rend tagjainak jelenlé,eben

megkezdték a sirbontást. f
Miután Rákóczi holttestét sem a fejede em 

sirlapja alatt, sem egy másik sírban sem ■ 
ták,*) végre Thaly, Mikes teijegyzesei u
indulva a Zrínyi Ilona sirtáblája alatt hel) 
ásatott, ahol csakugyan egymás me e i 
koporsót találtak: egy kisebb korUduhbad 
egy épebb, nagyobbat. Ezen utó > n ‘ . ,.üjt
majdnem teljesen ép, hatalmas csontváz ,
melynek koponyáját Thaly nagy Pont^el
és lelkiismeretességgel megvizsgálván, 
és minden kétséget kizárólag megállapít ,
hogy az II. Rákóczi Ferenc holtteste.

Mikes Kelemen ugyanis egy ,Lczi
16-án kelt levelében feljegyezte, hogy 
holttestét a galatai sírboltba viteie eiU T aZ 
zsamozták és felfürészelve, abból az <>iv

*) Az első sírban Rákóczi Józsefnek a 
nak, a másodikban Bercsényinének teteme . e ^
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rryvelőt kiszedték. Thaly a holttest koponyája 
csakugyan megtalálta a doktorok által 

fűrész"!t nyílást, melyen annak idején az agyvelőt 
oávolitották és melynek gerezd formájú darabja 

iiuntosan bele volt illesztve és valami selyemmel 
|nt;,, akkor is oda volt erősítve a fejtetőn vágott

* Thaly így bebizonyítva látván, hogy a holt­
test csakugyan II. Rákóczi Ferencé, ,a drága 
maradványokat a munkások segítségével, a leg- 
nao-vobb óvatossággal a koporsóból kiemelte, a 
m,V ép ruhadarabokat, ékszereket ki szedett e és 
a portól, törmeléktől gondosan megtisztította.

A ruházatnak darabjaiból meg volt állapítható, 
i, ,ev Rákóczit nem magyar viseletben, hanem 
\V Lajos korabeli, igen fényes francia öltözet- 
Su n ’ temették el: piros bársony, gazdag arany 
naszomántos diszkabátban és alul piros selyem 
nadrágban, selyem harisnyában.

Miután Rákóczi koporsója már rongált állapot­
ban volt, Thaly egy uj cédrusfa ládát hozatott, 
ä melybe legnagyobb gondossággal belerakta a 
fejedelem földi maradványait. Ezután a sirlel- 
hontásról jegyzőkönyvet vettek fel, melyet egy aTeÄrlfe tévő szinté» a ládába helyeztek 
el. majd a régi üresen maradt koporsóba vissza­
tették és elfóldelték.

\ fáradhatatlan buzgalma Ihaly Kálmánnak 
,ellát csakugyan sikerűit állami függeltenaégonk 
számkivetett mártírjának szent tetemeit föltalálni, 
a teljes enyészettől megmenteni és a magyar
nemzet számára megtartani.

Thaly e kutatásainak eredményét a szerződés 
értelmében estik 1892-ben, a Magyar Történelmi 
Társulat negyedszázados emlékünnepe alkalmával 
hozta nyilvánosságra és ekkor Rákóczi hamvai 
hazahozatalának eszméje, melyet Zemplén vár- 
megye 1874-ben fölvetett, ismét aktuálissá lett 
és azóta az eszme többé nem is aludt el.

Hogy tehát Rákóczi tetemei végre abban a 
földben fognak pihenni, melyért a dicső fejedelem 
családját, boldogságát és királyi vagyonát io - 
áldozta, abban Thaly Kálmánnak a vezérlő 
fejedelem élet Írójának van a legnagyobb érdeme.

Illő, hogy e napokban minden magyar ember 
tisztelettel emlékezzék meg róla. ^

Iparfejlesztés.
Sokan vannak, akik azt a nézetet vallják, 

hogy Magyarországon, mint tisztán agrár állam­
ban, olyan iparnak, amely nem áll szoros összefüg­
gésben a mezőgazdasággal (malmok szeszgyárak,
cukorgyárak stb.) nincsen talaja. Ezért felesle­
gnek is tartanak minden kiadást, amelyet az 
állam az iparfejlesztésre fordít. Agrár körökben 
elterjedt nézet, hogy az iparfejlesztésre költött 
milliók nem fognak úgy gyümölcsözni, mintha 
azokat a földművelés produktivitásának emelésére

Vitatkozni lehetne a kérdés felett, de a leg­
jobban bizonyítanak a tények. Ausztria fejlett 
iparával úgyszólván kiszipolyoz bennünket. 
Pedig bizonyos, hogy Ausztria iparát is mester­
ségesen alapították meg és fejlesztették. ^

A nagyiparnak Anglia volt a bo.csoje. 
egyes iparágakat innét hozták Belgiumba, Német­
éiFranciaországba s époly mesterségesen oltot­
ták be a közgazdasági életbe, mint ahogy most 
nálunk teszik. Ebből a második meglepetésből 
származott Ausztria és Olaszország nagyipara. 

Mária Teréziáig Ausztriában csati kezmu

"1 nagyipart Min» Terézia kezdte felkarolni.
Sziléziának elvesztése után Mária Terézia 

minden igyekezete oda irányult, hogy Csehország­
ban uj gazdasági föllendülést biztosítson Es 
célját nemcsak külföldi gyárosok munkások és 
segédmunkások betelepítésével szolgálta hanem 
gépeket is szerzett, anyagi támogatást, adóé-
engedést adott, hozzájárult a tanulógyerekek
neveléséhez és igV támogatta az ipái ej *.8z e 
Bizalmas megbízottakat küldött ki a külföldre, 
hogy Ausztria részére gyárosokat nyerjen meg

betelepedésre. És tényleg akadtak is franciák, 
angolok, németek és németalföldiek, akik széles­
körű szabadalmakra és kedvezményekre támasz­
kodva gyárakat alapítottak Ausztriában.

De a császárnő buzdításai következtében 
maguk az osztrákok is élénk ipari tevékenysé­
get fejtettek ki s különösen a nemesség járt elől 
dicséretre méltó jó példával.

A mágnás családok, egyik a másik után, 
alapították azokat a gyárakat, amelyek később 
milliókat jövedelmeztek tulajdonosaiknak s máig 
fennállnak.

A morvaországi nemesség gróf Kaunitz állam­
kancellár kezdeményezésére 1755-ben nagy textil- 
gyárakat létesített Jenovitzban, Namiesben, 
Neuschlossban, Mährisch-Neustadtban és sok 
más egyéb helyen.

Mária Terézia gróf Kinsky Józsefét megbízta, 
hogv Haidében és Bürgsteinben egy-egy szövő­
gyárat alapítson, amelyeket aztán egy karton- 
gyárral egészített ki; gróf Waldstem Vince 
Münchengratzban, gróf Bolza József Josefethal- 
Cosmanosban szintén szövőgyárakat alapítottak.
A braunaui prelátus és a Schaffgotsch grófok 
Königrützban alapítottak egy gyapj ugyanit; 
uevanugy gróf Harrach Namiestben, míg gróf 
Waldstein egy harisnyagyárat, grót l lleld egy 
szalaggyárat és Colloredo-Mansfeld herceg, vala­
mint Schwarzenberg herceg gyapotfonógyárat 
Pottendorfban. (Most pottendorfi részvénytársa­
ság.) Kübnel Márkus Penzingben szalaggyárat 
alapított és e célra 30.000 forintot kapott, Thys 
posztógyárosnak meg éppen 100.000 forintot 
gróf Clarvnak 12,000 és gróf Waldsteinnak 
pedig 10.000 forintot adtak. Rusthorn Mátyást 
Mária Terézia egy gombgyár alapítására Pécsbe 
hívta és az Ungargasséban e célra egy egész 
házat rendeztek be a számára. Ennek a cél­
tudatos kezdeményezésnek a nyomán és az állami 
támogatás erejével a külföldi verseny ellenében 
prohibitiv-vámokkal védve, támadt az osztrák 
textilipar. Mária Terézia uralkodása alatt nagyobb 
szubvenciókat adtak, mint a mennyit a magyar 
kereskedelmi mmisterium valaha nyújthat. Kulme 
Márkus penzingi szalaggyáros busz munkássá 
dolgozott és 30.000 forintot kapott. Thys posztó­
szövő 100.000 forintot. Mária Terézia idejében 
csak faszövőszékek voltak, a melyeknek darabja 
15—20 forintba került. A mai szövőszékek 
vasból vannak és 150—500 forintba, egy külön­
leges szék esetleg 1000 forintnál is többe kerül.

A sokkal magasabb összegű, Mária Terézia 
idejéből való subventiók tehát a mai magyar 
állami segélyezésekkel nagyságra össze sem 
hasonlíthatók. Egy nagy magyar iparvállalat 
Magyarországon nemrégiben egy szövőgyár 
alapítására, amelyben 600 szövőszéké csmozó-, 
fehérítő- és festőtelepe van, lo0,000 forintot 
kapott; de mi ez a 150.000 forint az 1765-iki 
100,000 forinttal szemben.

A császárnő alatt nemcsak fejlesztették az 
osztrák ipart, de meg is becsülték és az ipar 
biztosítására és megerősítésére már 174b-ban 
megjelent egy császári rendelet, amelynek eg- 
első pontja megtiltja az idegen szövetek behoza­
talit. A rendelet 3. pontja 200 arany büntetés­
sel sújtja azt, aki maginak fél, vagy egészen 
gazdag idegen szövetből csináltat uj ruhát. Azt 
a BZabót, ki külföldi szövetből készít ruhát, 
iparának elvesztésével és három havi börtönnel
büntették. . , . . .. ,

A szövőipar (kizárólag házi- és kézi-uzem)
hirtelen óriási föllendülése következtében egyszerre 
szövőfonál hiánya állott be Ausztriában. II. Józsel 
idejében 1786-iíc esztendőben vált köztudomásúvá, 
hogv Angliában sikerült a kézifonást gép- 
üzemmel helyettesíteni. Akkor azután egyszeri­
ben azon voltak, hogy ezt a gondosan _ őrzött 
titkot ellessék. Angliában a fonógépek in v itelét 
halálbüntetéssel sújtották és mégis sikerült az 
akkori nagykövetnek, grót Batthyányiak, az 
első fonógépet Ausztriába hozma. A legelső 
gyapotfonógyárat báró Vay 1780-ben alapította. 
]í József császár uralkodásának idejére esiK a 
háziiparnak gyáriparrá való fejlődése; a háznpar

mindinkább félre szorult, teret hagyva a gépek­
kel dolgozó nagyiparnak, a gyümölcsöző tömeg- 
termelésnek. Az osztrák ipari gazdasági életnek 
megerősödésében és megszilárdulásában Magyar- 
országnak úgy Mária Terézia, mint II. Józse 
uralkodásának ideje alatt vajmi kevés rósz jutott. 
Említsük itt meg magának II. József császárnak 
1788-ból eredő és Magyarországra vonatkozó 
szavait: »Járjunk be minden országot a földtekén 
és mondja meg valaki, hogy van-e a világon 
még egy olyan ország, amelynek minden terménye 
olyan kitűnő, mint a magyarországi terményünkV 
Úgy látszik, hogy a föld ebben az országban 
egybegvüjté minden jótéteményét, hogy meg­
mutassa mindazt ebben az országban, amit más 
más birodalmaknak csak egyes részletekben 
adott meg. A föld ott mindent bőségben szolgál­
tat : a legnemesebb bort, a legbőségesebb gabonát, 
a leggazdagabb állattenyésztést, aranyat, ezüstöt, 
rezet, ólmot, vasat, sót, és mindent, _ ami az 
ember boldogságához szükséges. Es mindez a 
legkitűnőbb minőségű, jobb mint bárhol másutt 
az egész világon. Lakosai pompás növésű sudár 
emberek, erősek, harciassak, egyszóval legjobb 
fajtájuak. És dacára mindezen természeti ado­
mánynak, minden ipari és kereskedelmi tevékeny­
ség nélkül sínylődik ez a nemzet. <

Miért? Magyarország volt hajdan a keresz­
ténység védőbástyája. Németország, Olaszország 
Lengyelország, Ausztria minden hatalmi és állami 

i érdekeinek egyedüli reménye a török betöré­
sekkel szemben Magyarország tettereje volt, a 
melyet ebben a küzdelemben tanúsított. A torok 
ismételt betöréseit Magyarország saját erejével 
verte vissza s ebben a harcban tönkre tette 
magát a magyar állam és az ország néptelennö

És milyen jutalomban részesült ez az önfel­
áldozó, igazi magyar hősiesség ? Semilyenben!

Egerszegi krónika.
Rovatvezető: Pubi.
Egy kis előszó.

Már r 'gébben kapok hol ismerősöktől, hol ál­
név alá rejtőzőktől leveleket, hogy a mit ők 
abban leírnak, adjam le a krónika rovatban.

Bizony elég könnyelműség volt tőlem, hogy e 
levelek 'nagy része felett egyszerűen csak napi­
rendre tértem, pedig ha szóvá teszem a bennük 
foglaltakat, érdekes eszmecserék, sót némelyikből 
a társadalmi életre egy kis eleven lüktetés is -
keletkezett volna. . ,,

És még valami. Lapunk egy egész kellemes
szerkesztői posta rovatot nyithatott volna meg
a krónika rovatban.

De jobb későn, mint soha! Az elmulasztotta­
kat pótolva e rovatot átadjuk a traces egy újabb 
válfajának, a krónika traccsnak!

Ne hagyjuk Kanizsát.
Hiányos művészi műveltségemre vall, de most 

tudtam meg én is, hogy Zala György, az arat i 
vértanuk szobrának, újabban az Andrássy lovas 
szobrának zseniális alkotója itt a megyében,
Alsólendván született. ...

Az Andrássy szobor leleplezése valószínűleg 
a király jelenlétében most lesz a jövő hónapban.

Ez alkalomra úgy szülővárosa, mint a zala- 
megyei hölgyek egy díszes babérkoszorúval akar­
ják a művészt meglepni. Ez a dicséretes eszme 
1 nagykanizsai hölgyek agyiból} pattant k,, oly 
formán, hogy a koszorút annak idején a megye- 
beli egyetemi hallgatók nyújtsák át Zalának. 

Csak egy nagy hiba van.
A gyűjtőíveken kevés a pénz, azon nem lehet 

díszes koszorút venni és ezért van kétségbe esve 
Deák Mária úrnő (lakik Budapest, A.vadémia- 
utca 16 ) hogy az egész tervből nem lesz semmi.

A ki ezeket nekem megírta, egy régi megye­
beli famíliából származó medikus. Nem érdek­
telen levelének az a része, a melyben a terv

í dugába dőléséről kesereg. _
I »Igazán sajnálatos az egerszegiekre, hogy az

savas Mvanyvu^ szén5avas

nátron tartalmú ásványvizet a 31J

n/\TVT> K CT mely ideges gyomorbaj, légcső-, tüdő-, gyomor- F0RRAS1, ™ bélhurut, csontlágyulás, vese- es holyagban- 
*L a. s e«e oc pV óta kitűnő eredménnyel nasznaltatix esÄ ti fd t“ I LícáiJes betegségektől, mint typhus, cholera megkimeltet-

H V 1 1 k J let atlx akik ! tófönsvles ivóvíz helyet, a baci.mmmeates moha,
I Lex d/ux, d AGNES-forrás vízzel eltek.

rrx-tqrtiísok számára másfélliteresnél valamivel nagyobb 
, nvi| v-o/atok a forrás leírásának ismertető füzetében olvashatók■ H - ■ , legszegényebb ember is könnyen meg-
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forraskezelőseg.
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”áeiv™ i=, mert bármi kevés is gyűlt össze, 
mégis adtak s a gyűjtő íven egyetlen egy i■ 
m 8 • ,,ri„MZonv nevét nem olvastam. Igazán
Sem8 magam is restelleni, bogy Zalaegerszegen
születtem.« , , . . . , .

Bájos asszonyaink és lányaink.
Nem azért, hogy az a jóképű med.kus 

szé^velie szülővárosát, hanem mert a meg 
szülöttje valóban megérdemli, akár egyen 11 ,
akár csoportosan küldjenek a jelzettg. 
kis pénzt mielőbb Deák Mária urno címére.

A patika költészete.
Eddig azt hittük, hogy a kinrím járvány csak

Vt:Umobsrk:;kmeef;dvVeenet egyik megyebeli 
városból avvafa kéréssel, hogy tegyem közzé a 
krónikában. Ez a vers megint elvesz, a pálcát 
Fp-erszetr elől, leadom csakis azért, hogy. »
él,fedjünk fel iethargikus nemtörődömségünkből
és lépjünk a cselekvés mezejére.

Szól a vers így:
Ah mért ily késön, a tudományos 
XX-ik század elején,
Mért nem találkoztam előbb 
Az élet utján önnel én?

Mert hogy először megláttam önt,
Bájos kisasszony Evelin 
Olvadni kezdett a jó szívem,
Mint egy skatulya vazelin.

Azóta meg mindig olvadok 
Mint egy deka lágy kremzelesz,
Mert az ön szép szemének füze 
Mint a kénsav, éget, sebez.

Egvébb a levélhez nem volt mellékelve és íg> 
vita tárgyát képezheti: patikus irta-e, vagy 
patikus lányról szól a vers.

Ami nem bizonyos.
Tegnap este egy elázott napszámos vidám 

hangulatban tántorgott végig az utcán. Annyira 
beléje szorult a jókedv, hogy végre is nótazm 
kezdett és nagyokat kurjangatott. A lármára 
figyelmessé lett a rendőr, szokása ellenére r
kiáltott :

— Nem hallgat ? ., , ,
Miért hallgassak, mikor olyan jó kedvem

■7.1.™«™. Zálavármegyei Hírlap,

Hírek.
küldöttséggel képviselteti magát. A lovas­
bandérium e vármegye zászlója alatt vonul fel. 
Minden lovas mellé egy csatlós van rendelve.
A csatlósok a vármegye huszárjainak egyen­
ruhájában, teljes diszken kísérik a bandéristákat.
A vármegye címerét s zászlóját Hertelendy 
Ferenc, vármegyénk volt főispánja viszi. A 
bandériumban részt vesznek : Hertelendy Ferenc, 
Oltay Guidó, ifj. dr Taránvi Ferenc, ifj. Szily 
Kálmán és Hajós Kálmán.

A budapesti küldöttség tagjai gróf Batthyány 
Pál főispán vezetése alatt gróf Batthyány József, 
Bosnyák Géza, Dervarics Ákos, Szentmihályi 
Dezső. — Gróf Batthyány Pál főispán, gróf 
Batthyány József, Hertelendy Ferenc és Bosnyák 
Géza a kassai és késmárki ünnepélyeken is 
képviselik Zalavármegyét.

Gróf Batthyány Pál főispán szabadságáról 
csütörtökön visszaérkezett s tegnap Budapestre 
utazott, hogy részt vegyen a Rákóczi ünnepé­
lyeken.

A vármegyei tisztviselők fizetési pótléka. Teg­
nap érkezett le a vármegyéhez a belügyminiszter 
rendelet-e a vármegyei tisztviselők fizetési pótleka 
tárgyában. A miniszter kijelenti, hogy a vármegyei 
tisztviselőket ugyanakkora pótlékban részesíti, 
mint az államiakat, ami az első fokozatok betöl- 

a í, tv és X. fizetési osztályokban kor-1 pótlékok fo^óslSi jelenti. Az élőlépésre * 
alkalommal szó ; ! Ar-ukrí. Vénnyel bíró tisztviselők névsorát
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^ Rákóczi emlékünnepélyek^ ^-énjnep^t j

ül az egész vármegye h tározata értelmében j 
törvényhatósági bízottal, ármegye közigazga- 1 
29-én a hivatrios eljárás a vtom gy 
tási hivatalaiban szünetei, mmd ^ hJságok !
isteni tiszteletek leszne , gzQm^athelyi> mint a 
részt vesznek. Úgy körlevélben hívták
veszprémi megyés puőp« . m-gét tartsanak
fel a plébánosokat, hogy unnei - >1(10-biviákaíaPa hatóságokat, előljáróságkat megbújj

Az összes ‘“7‘tÄlüt bnSólag

Mélyek megmU

tárgyában. ^ _ Tstván Vilmos szombat-
helyi 3me^é«8 püspökünk remlelete folytán —

óráig zugnak. A misére meg vannak híva az
összes hatóságok és tanintézetek.

Az ág. hitv ev. egyházközség ma délelőtt /2U
érakor üli meg Rákóczi emlékezetét a iogtmmfamm,
imateremben. Az ünnep, beszédet király Mátyás 
lelkész mondja. Ez

van *
— Hát nem tudja, hogy ilyenkor már a be­

csületes ember csendben megy haza.
A vidám, jókedvű ember mosolyogva nézett 

végig a rend komolykodó őrén, aztán mdigná-
lódva mondta : ,

— Hát hiszen nem is olyan bizonyos, hogy
én — haza megyek 1

A sápadt asszony.

Valami közös, bus varázs 
Egy napon összehozta lelkünk,
Köszöntött ép az elmúlás,
A mikor is egymásra leltünk, 
g a könnyek sápadt asszonyát 
Megértette rajongó lelkem,
De köszöntött az elmúlás 
A mikor a lelkére leltem.

Két nagy szemében ott égett 
Egy eltévesztett élet átka!
A lelke, oh. de megtépett,
S a szabaditól várta, várta.
Egy ködös napon megjelent 
A beteg álmodó legényke,
Két könnycsepp ép elég volt, hogy 
Öt megszeresse és megértse.

Mikor az ibolya kinyílott,
Álmainak akkor lett vége ,
Elment messze a nagyvilágba 
Szívének szerelmes legénye.

És egyszer a kis kápolnában 
Mikor a pap oltárhoz lépett,
Valamit mondott, könnye se hullt,
Csupán a koszorúja fénylett.

templomnak múlt vasárnap megáldott

bTKgeroegi tar. templomban ma, vasárnap 
délelőtt 11 órakor a hitközség Rákócz, es bujdosó 
társai hamvainak örök nyugalomra helyezése 
alkalmával gyász istentisztelet lesz, melyre az 
összes hasóságok és htvatalok meghjvattak A 
gyászünnep sorrendje a következő, >JI 
ima - ezt követi egy héber gyászének, azután 
XVI. zsoltárt recitálja a főkántor maji
Engelsmann Izrael főrabbi tartja az emlékbeszé-
det — szoló ének következik és a Himnusz 
eléneklésével a gyászszertartás véget ér

A főgimnáziumban 29-én mise után lesz az 
ünnepély A megnyitó beszédet Medgyesy Lajos 
igazgató, az emlékbeszédet Borbély György tanár 
mondja; több tanuló szaval s az .fjuság, dalárda 
énekel. A közönséget szívesen látják.

A zalaegerszegi áll. felső kereakedelm, iskola
a Rákóczi ünnepélyt október 29-én, ^lelo.t 1 
órakor saját helyiségében tartja meg. ünne­
pély sorrendje a következő: 1. Himnusz. Énekli 

'ifj. énekkar. 2. Megnyitó beszéd, tartja j,z

pOUCKUK ...... *■
korpótlékra igénnyel bíró tisztviselők névsorát 
most állítják össze s a miniszter a szükséglet 
nagyságának megállapítása után fogja a fizetési 
többleteket utalványozni, amelyeket valószínűleg 
csak a jövő év elején kapnak meg a tisztviselők.

Eljegyzések. Ringbauer József Sopronban! mai 
jeo-yző, pulkesdorfi birtokos eljegyezte nvhii 
tubolyszegi Tuboly Sándor^ volt m. árvaszéki 
jegyző kedves leányát Henket.

Gaál Miklós zalaegerszegi m. kir. pénzügyi 
fogalmazó eljegyezte Talabér Jolán urleányt, 
Talabér László gyűrűéi bérlő bájos leányát.

Juhász Lajos helybeli lakós, jónevü elektro­
technikus eljegyezte Nagy Irmát, özvegy i a6y 
Imréné bájos leányát.

Harangszentelés. A zalaegerszegi ág. ev. temp­
lom építése befejezést nyert. A rendkívüli osmmn 
és mííizléssel épült templom tornyába fejtem*, 
a két harangot, amelyeket a mint héten szén - 
fel. Az ünnepélyen részt vett \ argha D 
esperes, aki az ünnepi beszédet tartotta. 0 tói
lendülettel, vallásos ihlettel szólt a harangé,.

• ’ ’ '----  és dicsőségé»1 2 Megnyitó beszéd, tartja az íenüuteuei, ,az itj. é“ek^; -\|la irta Lampért Géza, jelentőségéről, a harangok gyászos 
igazgató. á. R ■ , 4. Rákóczi szabadság- : történetéről. A harangok zúgásaszavalja Slemmer I. f. 0. t. 4. Rákóczi szabadság- 
harca, irta ős felolvassa Pick A. - ». t. 0. 
Kuruc dalegyveleg, őneki! az ifj. áuekkar 6^ ,
Rákóczi Ferenc Rodoston irta Várad. A. előadja ,
harmonium kísérettel Andreánszky M. k. 0. t. , 
7 Kuruc dalegyveleg, előadja az iíj. zene^a . , 
I Thököly Imre, irta és felolvassa ke.emen , 
Ferenc f. 0. t. 9. Kuruc dalegyveleg, énekli az 
ifi. énekkar. 10. Csokonai induló, előadja az itj. 
zenekar. 11. Ünnepi zárszó, tartja k.ss Lajos 
tanár. i2. Szózat, énekli az üj. eneH^u.

.A Kereskedő Ifjak Onképző egylete« folyó hó 
28-án este 8 órakor az egyesület he y.sege len 
(Kummer kávéház emelet) díszközgyűléssel ünnepli 
meg II. Rákóczi Ferencnek emlékezetét. A dísz- 
közgyűlés műsora a következő: 1. Elnöki meg­
nyitó tartja Balassa Benő. 2. Himnusz, enekli 
az egylet dalosköre. 3. Rákóczi, Petőfitől szavalja 
Stahfberg Ede e. tag. 4, Emlékezés II-ik Rakoeu 
Ferencről, tartja Schlesinger Ármin titkár. 3. 
Cinka Panna Farkas Imrétő!, szavalja t angier 
János e. tag. 6. Zárszó. 7. Szózat, énekli az 
egylet dalosköre. A műsort tánc követi.

A >Zalaegerszegi Irodalmi és Művészeti Kor« 
november hóban fog hódolni II. Rákóczi I erenc 
halhatatlan emlékezetének Az ünnepség műsorá­
nak megállapításával a 2<-én este megtartott 
választmányi ülés foglalkozott. < ..

Zalavármegye bandériuma a Rákóczi ünnepe-

lelentosegeroi, a .
történetéről. A harangok zúgása a [
elnémulása a rabszolgaságot jeientetm
oszágon. A harangok feltevésével az -v •
templom teljesen elkészült, csak meg •
berendezés van hátra. A templom kicsiny de
a városnak egyik díszéiképp, mert %

• a Q tivitelp sikerű t man Ka. '.lmüon stílusa, mint a kivitet sikcuu
izében ízléses és műbecsu alkotás, me. ■
hajtóka az Urnák. A hívek ‘‘Mozetto^
a berendezés méltó lesz a templom ku.sej.

Rovancsolás. Dr Lengyel X 
osztálytanácsos és dr Schobitz T”1 , ,
gáló 1 héten a zalaegerszegi m. ktr á lampé^
tárban s az államépitészeti hivatalba .
iáit tartottak, előbb pedig a keszthely. gazdaság, 
akadémia pénzkezelését vizsgálták mon.

Hévíz fejlődése. Általános volt
Hévíz primitiv berendezése miatt. _ P 
ezt az egyik leghatásosabb ^

i hétetlen könnyelműséggel annyira el - - } g 
i hogy alig találta ott meg a furdoveudeg
.Äbb "kényelmet A fürdő mosfom bérlő^ 
azonban nekilátott a fejlesztésnek. AJov 5 t , ; 
ismét épül egy uj szálloda s egyszáz k # 
fürdőház. Dr Schulhof Vilmos fß^iosi ^ 
Hévíz dombon szanatóriumot épít, - ,
emeletes palota lesz 60 szobával. A g
ki akarja építeni a villamos vasutat Készig 
tői Hévízig. Alapos reményünk van , ...
Zalcvármegyének Istentől megáldott gy g)oiü|

A PAULAsóskúti
Kapható minden kereskedésben.

^aiavarmöyyö uauuoi -
íven Zalavármegye közönsége, amint mir meg- , rmeovének Istento* megaiuuLt -

fi lbrráTtermészetes hazai ásványvíz. Páratlan borviz- 

Kristálytiszta és utolsó cseppig élvezhető. LCg ^
— esőbb ásványvíz. -—

Zalaegerszeg és vidékére egyedüli főelámsító Komlós M. Miksa cég im^
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Hivatal vizsgálat. Kiss József, győri kn*. 
r'üiyvé«Z az elmúlt héten városunkban időzött,
-diói a kir. ügyészség hivatalos kezelését vizs­
gálta meg. j
' Gróf Károlyi Sándor szobra. Az OMGEmoz- 

(yaimat indított a célból, hogy gróf károlyi 
Sándor emlékezetét szoborral örökítse meg a 

‘ var gazdatársad alom. A szoborbizottság ken 
mindazokat, akiknél még gyüjtőiyek vannak, 
i ,,v az adományokat ez OMGE pénytárához 
mHőbb szíveskedjenek beküldeni. Az eddigi 
gvüjtés eredménye 26246 K 84 f. Vármegyén^ 
hen Hertelendy Ferenc, a Z. G. E. elnöke 190 
i r.ronát a Vizlendvay Sándor 7o koronát gjnj- 
töttek. de ezeken kívül is több adomány folyt 
be a szoboralap javára.

A körmend-muraszombati vasutat előrelát­
hatólag újév körül megnyitják. Az igazgatós, g 
, teberáru díjszabásnál a legolcsóbb díjtételeket 
fogja alkalmazni. A személy díj szabás Körmend 
tőf Muraszombatig az I. osztályban < K 50 1, 
a ÍL osztályban 4 K 50 f, a IU osztaiyban 2 
K 80 f lesz. A menetidő 4 óra 20 pere tehát 
lassú vicinális tempóban járnak a vonatok.

A Balatonparti vasútról hiteles forrásból írják 
hogy az engedélyesek és egy nagy hazai ban. 
között a megállapodás létre J°tt « ugyancsak 
létrejött a megegyezés az üzemre nézve a MAY . 
igazgatóságával. Most már csak a minisztertanács 
formális hozzájárulása van hátra s azután az 
építési engedély kiadása. A vasút Kiépítése tehát 
most már bizonyos és azt a tavasszal meg

Elhal ásították a r. t. városok nagygyutoset.
Xz ország összes r. t. városai által folyó éy 
november8 hó 4 és 5-ére Budapestre hirdetett 
nagygyűlést, többek óhajtása folyat novembe, 
10 és ló ik napjaira halasztották el. A
kongressuson való részvétel november 1-ig Jelei|' 
te" dő be, hogy a kedvezményes vasút, men*- 

kieszközlése iránt a szükséges lépos.l

1906 október 28.____________ ___ _ ►Zalamegye, Zalavármegyei Hírlap*

Újévi üdvözletek megváltása. Ujesztendő napja 
a pumpolás ideje. A legképtelenebb címeken 
kopogtatnak be az emberekhez azok akik borra­
valóért kívánnak boldog ujesztendőt. lekin- 
télvee kis összeget tesz ki az újévi üdvözlések­
ért elosztogatott baksis, amelynekjó része pálinka 
és bor alakjában kerül vissza forgalomba M 
vanltóve ennek a sarcolásnak minden halandó, ele 
különösen a kereskedők fizetik a legnagyobb 
Újévi adót. Pedig a mai szomorú világban annyi 
a nyomorúság, hogy annak enyhítésére sokkal

jegyei

I

i

-- .megtehetők legyenek.
Vasutas szövetség. Csáktornya székhellyel az 

országos vasúti szövetség kerületi szövetség^ 
alakít', amelybe a Csáktornya—zágrábi vonal 
mellék vonalainak, továbbá a Zalaegerszeg- 
csáktornyai vonalnak s a Déli vasút Csáktornya 
érdekkörébe tartozó vonalainak minthogy ^ 
alkalmazottja tartozik. Az alakuló értekezletet
ma tartják. .

Távírda Sümeg ós Caabrendek között. /
kereskedelmi miniszter elrendelte, hog> Sümeg 
és Caabrendek között távírda összeköttetés mte-
síttessék. A közigazgatási bejárási.hó 29 ón le»..

A kasztheiyi áilatdijazás. A keszthelyi J^ás-
beli kisgazdák szarvasmarhámat díjazása f. h. 
21-én folvt le Keszthelyen Balbauaer Ottó minisz- 
téri kiküldött, állattenyésztési felügyeld és S 
közv Viktor megyei gazdaság! egyesületi tiUár 
iebnletében. Az állatdijazás eredménye a követ- 
itö : A 70 koronás I. álíamdijat kapta Horvtin 
József gyenesdiási lakos 6 éves tehene, a _ 
koronás II. áUamd.jat LázárFlórig Msópáhok, 
lakód 3 éves tehene, a 30 koronás 11 • J
Bozzay János karmacsi "lakos 8 éves e eue,
a 25 koronás IV. díj nyerteseipsd.g Jandl. Irt­
ván sármelléki lakós 3 éves tehene volt. Miután
az állatdijazásra bejelentett oikákat n .m hi

fel a bikák diját is a tehenek gazdái kap-
v díj Kálmán Jósz-ef Keszthelyi 2J éves 

„Uae" VI. díj Halász Mihály est-mi), laaos 
3 éves tehene, VII. dij Pap János gyenesd-á 
lak,* 5 éves tehene szopás borjúval, egyenknn 

z -i;;q7Va A csoportos kiállítoklo koronává, díjazva _ l0L10 koronával
- a Gazdasági akadémia, Oltay Gu.dó, oav. 

a gamas g Ferenc gulyása,
Dicsérő^ & elismerő okleve.et 

számosán kaptak. , . ,
v.,ud

w “/ “ a. kelt rendeletével Pallos

<el X'iyv'-L' ok Tótszent márton és Becsehely

StoÄ" vonllra az előmunkálati enge­

délyt egy évre megadta.
Adomány. .Chanuka« egyesület

j0ekoronát aimányoz,ott melyért hálás
köszönetét mond az egylet vezetősége.

a nyomorúság, uog, i
jobb volna fordítani ezeket az adományokat. A 
nagykanizsai kereskedők a minap értekez.etet 
tartottak s egészen bölcsen elhatározták, hogy , 
senkinek sem adnak újévi ajándékot hanem az 
erre szánt összeget a jótékony egyesületek kozott 
osztják szét. Utánzandő példa, amelyet nálunk is 
követni kellene.

Simon tudás vásár. Zalaegerszegen Simon 
Judáa napjára esik az őszi legnépesebb országos 
vásár. A téli gúnyát szerzi be ilyenkor a fal s.
„ép. a városi ember meg ha egyebet nem, 
káposztát vesz. Ezen a vásáron úgy tele szokott
lenni emberrel és szekérrel a város, hogy mozogni
alig lehet. Simon Judás pedig holnapra, vagyis 
a 'nemzeti ünnep napjára esik. Az egész ország 
ünnepi áhítattal emlékezik meg a dicső múlt 
navy1 alakjairól, akiknek porait diadallá bízza 
haza a nemzet. Zalaegerszegen pedig kirakodnak 
a vásárosok ; a káposztás szekerek korul, a sátrak 
előtt az áliatvásártéren zsibong a nép s a garasos 
kérdés jobban érdekli, mint a nemzet szivének 
dobbanása, az ünnepi áh„»t a dicsőség és e ke- 
Redés — A városi hatóság megfeledkezett a 
nemzeti ünnepről s nem kérte a vásár elhalasz-

I t l Aranymosás. Többször irtunk már a Mura

í..vL‘ —-

! abbahagyták ezt a mesterséget a csak mg 
I újabban kísérleteztek vele. Egy ango taraasí-g 
= ia próbálkozott; mérnökei sokáig járták a partot, 

dpPaz aranymosás rendszeresen nem mdmt meg.
Most ismét azt Írják, hogy a kísérletek beválta 
s egy társulat alakult, amely nagyszabású aram 
mosó telepet állít fel.

A nóttartaiekosok államsegélye. A kormány 
tudvalevőleg az exlex alat behívott és tény eges 

álattételre kényszeritett póttartalékosoknak
• t A- ».vv awaJ- a7.APinf KJ”

káposztát a lakásba hordta, valaki felnit Vég 
kocsijára és elhajtatott. Nagyot nézett a gazda 
a mikor kocsijának, lovának és csikójának hu 
helvét látta. Jajveszékelve be a
utcáit, panaszkodva az elébe jövőknek. k 
a rendőrségre ment, a hol el panaszolta a hajt 
és kérte a nyomozás megindítását.

Kossuth rumnak nincsen párja, issza
magyar gyártja. Eredeti 1 literes es
literes palackokban kizárólag kapható . a a 

\ egerszegen Gyarmati Vilmos urnái.

szóig tervezetkárpótlását tervezi. A 
nyomozzák az illetők 
ezeknek figyelembe vételével napi
. . . . , ✓ J/ lrJnBi 1 Ftíai h<4í

vágyom
szerint ki­

viszonyait s 
1 kor 60 fil-ezeKaeK ngyeiemuv za_.i

férjével számítandó kártalanítási összegben 
t°tnék őket. Az ez irányú tárgyalások és nyomo­
rok már folyamatba tétettek és miheiv. a
hozandó törvény életbe lép, a kártalanítás aka 
d’xív nélkül kiosztnató lesz.

Két híres legény. Hahót község népének mn 
valami jó hire. Annyi lopás, verekedés duhaj­
kodás fordul elő a községben, hogy majd minden 
héten akad dolga a bíróságnak hahón emberei­
vel A legényekben túlságosan sok a virtus, 
sokszor dolgozik a bicska. Szóval nagy híre van 
a° hahód legényeknek, akik elől kitér, akmek 
nincs velük dolga. A leghíresebb legény Szab 
Péter és Nagy József, akik ellen az egész falu 
fe! van zúdulva. Nem félnek se Istentől se 
embertől. Még a csendőrök sem tudják oto 
megzabolázni, pedig ugyancsak ertene. hoz A 
De messze van az őrs, nincs mmdig • 
zsandár, pedig Haltóton ugyancsak szükség v >b 
veá. — A két hires legény légiói hí jeles 
cselekedetei egv egész éjszakát betöltötték. Amin 
leszáll a* est, elindultak gyümölcsöt lopm. A
falu végét választották működésük szmheiyéu.
X kiszemelt kert kerítése mellett eg) 
nyomorult ablakos tót gubbasztott. A két legén) 
tehát alaposan elverte a tótot, hogy pusztuljon 
az útból! El is pusztult szegény = 
nem volt akadálya annak, hogy a ^ lovagjai 
betörjenek egy özvegy asszony házi a' 
beljebb vonultak a faluba s Rosenberg Bern t 
mészárszékének ajtóját feszítették tel A házbehek 
észrevették a betörést s el ^ akarták caipn

Ezek azonban hősiesen védekeztek, 
^mig nem sikerült nekiK az ostromló* kozm 
elmenekülni. Ezért a zajos éjszakáért mindössze
csak két hónapi fogházat kaptak a h • .
ifjúság kiváló tagjai. Otthon nem fogadjak okét 
tárt karokkal, ha kiszabadulnak.

Lopás Frandler Ferenc zalaegerszegi lakos­
nak SLyobb mennyiségű lóhere volt a mezon 
petrenelkbe rakva Egyik ^jj«! Sm«. V 

í István kocsival oda járt s megrakodott *
: xiire a gazda észrevette, csak hűit he y 
I -LUirfc' d & V,,tatás folvtán Simonnáli Azonban szorgos kutatás to. .
! ráakadtak az ellopott lóher 
1 Simon azzal védekezett, hogy fin - 
I hozta el a lóbertj az, hitte, hogy • jjtözé 
í Persze a szomszédéhoz sem lett 
! Simonéknak. . , -

Eladó álatok ós termények. A k^zl 16
i man kir. gazdasági tanintézetnél eladó 1 d 
1 9 éves bonvhád simmentháli keresztezésu piros

í éves oour.. --arv ,_____ 9°/- tenvészdu-...»-------------- . , _ tarka bika 500 korona, VL tenyészdij.
QuhaikodáS. Varga Ferenc zalaegerszegi legény í movííbbá 100 q. búza á 15 kor, 209. (l; m A

nek az elmúlt nyáron a rendőrséggel valamiféle , » J, bab 30-40 korona arbm.

összeütközése támadt.
! szék elé került. Var 
j katonáókhoz, ahonnan 

re haza bocsátottát

Ezért a királyi törvény- 
■át időközben behívták 

vasárnap annyi
gat í

a múlt

i\). KOI Gö uw T' —
Mindnyájunknak kell -éha =gy 

a ft>lvtonos munka táiaszto. t
szernek bizonyult a „Scott-féle Emuisió , 
tő’eg csukamáj-olajból áll, csakhogy i<- j 
1; a Wgyengébb gyomor is könnyen emész het,. 
A Üscott féle Emuisió- minden gyógyszert árban

' Rész utón Horváth Vince muraslklósl H)
éves fin már zsenge gyermekkorától kezdve rósz

tévedt. Folytonosan csavarog lop.

5re haza Docsaionau., amíg a törvény eiigaz.tja 
I a bonyolult ügyet. Varga a katona mundéro

nagyobb biztonságban érezvén magát vasárnap
este néhány társával megtámadta egyik rendőrt 

I s le akarta szúrni. A megtámadott rendőr véde- 
1 kezelt, a miből nagy botrány es néposodu.et 
I „,ú v«r-a tartva attól, hogy a segítségülI hivott'rjdőrök bekísérhetik, megfutamodott és j útra téveUt ^mt kiszabadul

1 lakásán elrejtőzött s Így kikerülte a bekisórtetest, | sokszor vo-t kehi régi mesterségét. Legutóbb,
! de hatóság ellen elkövetett erőszak miatt újból , azonnal e , 1 ^ ^ lopott. N.gy-
i megindították ellene a bnnvizsgalatot. korutj útjában két mellényre oukkant,
í Tűz Vindornyafokon kigyulladt Szabol.es | ^ „ „t mellett dolgozó munkása
i Benedek szalmakazla. A tüzet . akosság | A fin a két mellényW el^tto az
' san lokalizálta. A kazalt boszubol gyújtottak fel. Ugyaüezen a. n?,Sdu” ^4eoaehelyen

A kabalisztika segélyével . minden n v• s kiskaDÍZsa, munkást b ^>r’’ 1 g ß() koronát
születési év részére szerencsesorsjegyebet helyezett j alvó ember zsebeit kút t s ^ hivatal-

I “ I ^VitrVSyk-li l:. törvényszék
! -ittós“ p 1 Gebér Utván ya^e,^

i „ oecsét alatt lévő szerencsesorsjegyet. Koztu-
I domásu, hogy a Kiss bankház által már sok 

1 ezer család lett gazdag és boldog. Kísérelje meg 
: szerencséjét mindenki Kiss nél, mert Kiss szeren-
I cséje nagy 1

Ra’ipset Gehér István zalaegerszegi cseléd
favágással lóvén elfoglalva, fejszéje jelet len u. 
fenakadt egy ágban s bal hüvelyk ujjat és a, kéz- 
tőt súlyosan megsértette. A sebet bekötözte . 
orvos, de Gehér azért heteken át munkaképte-
len lesz

nie uagj . , y * 60 kr.-tól 11 frt 35 kr.-ig
Ellopták a lovát, kocsiját Káposztát hozott B|uZ~$8ly0ÍTl meterje - legújabb aj Aon-

tír ä t'r Jéi végc i
kv"k a ' bevg selyemgyára Zürichben.
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A Scott féle Emulsió
minőségében mindig egyforma, mert előállításához 
mindig a pénzzel, ügyességgel és gonddal meg­
szerezhető legjobb anyagok használtatnak. A 
Soo t t-féle E m u 1 s i o készítésénél kizárólag a 
legfinomabb norvégiai gyógycsukamájolaj lesz 
feldolgozva és igy a többi alkatrész is mindig 
csak elsőrendű minőségű. Ennek tulajdonítható, 
hogy a Scot t-f éle Emulsio rendkívüli táp-és 
gyógy erejét az orvos urán is móltatjáK s ez 
gyermekeknek és felnőtteknek, \aiamint a g^on^ 
geség minden elképzelhető eseteiben mint kitűnő 
tápszer oly gyakran rendeltetik. A So o t t-f él e 
Emulsio hatásának erejében messze felülmúlja 
a közönséges csukamájolajat.

A Scott-féle Emulsio valódiságának 
jele a »hátán nagy csukahalat vivő 
halász« védjegy.

Ezen lapra való hivatkozással és 
75 fillér levéibéiyeg beküldése ellené­
ben mintával bérmentve szolgái:

Dr BUDAI EMIL „Városi gyógyszertára“
Budapest, IV., Váci-utca 34 — 50.

Egy eredeti üveg ára: 2 K 50 fillér.
Kapható minden gyógyszertárban.

Piaczi áraink a legutolsó hefjásá/Oá 60 kilo^ramionkint
Kor.-t<51

búza minőség szer ni . . 14"—
rozs » » . 12.—
árpa
zab

» »
» »

. 13.—

. 13.50
tengeri j > . 15.—

Venus és Cupido.
Angolból fordította: Dr Jámbor Márton.

(Folytatás.) (40.)
— Örülök a szerencsének, Aloonbury lord,

— mondám, egy másik teás csésze felől rendel­
kezve. — Kettőnk részére is elég lesz a tea.

— Hát mégis igaz, hogy Venus volt! — 
mondá látogatóm, mihelyt magunkra maradtunk.
Ő méltósága hasonlított ahoz, a kit fényesen 
elárultak, de semmi vigasztalást nem talál abban, 
hogy aki elárulta, az reá dicsőséget áraszt. Jobb 
ha az istenek legyalázzák, mintha a plebejusok 
feldicsérik az embert.

— Nem értem önt gróf ur.
— Gondolom, ön nagyon is jól ért engem,

— felelte. — Ön mitsem tud arról, amik ma 
reggel Sedgeworthban történtek?

— Dehogy nem tudok; sőt mondhatom, hogy 
tudok mindarról, a mi ott megesett tiz ós tizen­
egy között.

— Ott volt talán a templomban ? Nem vettem 
önt észre.

— Megjelentem, gróf ur, mint hívatlan ven­
dég s e tolakodásomért ezúttal kérek bocsánatot. 
Szemtanúja voltam a sokat Ígérő kezdetnek s a 
különös módon félbeszakított befejezésnek.

— Minő véleményt alkotott magának arról 
az emberről, aki a szertartást megzavarta?

— Azt a benyomást keltette bennem, hogy 
feltűnően hasonlít egy mitológiai alakhoz, akinek 
képét minden iskolás fiú ismeri; mást ezen kívül 
én nem gondoltam.

— Csodálatos kaland! — jegyzé meg ő lord- 
sága, rövid, göndör, sürii szakálát simogatva, 
arcán ugyanazon szenvedő és önteit kifejezéssel, 
mint a minőt korábban viselt.

— Igen bámulatos, moudám. Azonban más 
fővárosi kerületek a mai napon valóságos csodá­
kat tapasztaltak. Ön bizonyára nem tudja még, 
hogy az öt görög fogoly elszabadult a börtön­
ből és hogy Apolló megszökött a hanwelli 
menedékházból.

— No mondja! — kiáltott Aloonbury lord 
csodálkozva. Tehát csakugyan igazi istenek és 
istenasszonyok voltak!

— Úgy tűnik fel a dolog, — mondám, — 
ha az fizikailag lehetséges lenne.

— Tehát, mr. Tomkins,— mondá a lord,— 
ha ugyan ön igazi mr. Tomkins, nem pedig 
hamisítatlan Praxiteles, vagy átöltözött Pan, 
vagy nem tudom, hogy — — —

_ Gróf ur! — kiáltottam méltóságosan,
figyelmét lábaimra s annak száraira irányítva,

amelyekről barátaim többször említették, hogy 
.eltek és formásak, azzal a eélzatt, hogy Mt- 

hassa, hogy végtagiam ”em testemen,
r^olterr"^,Imi csak félistene 
is™ liana.Én testestül, lelkestől Tomkms vagyok 
és semmiféle összeköttetésben nem vay> ,, ,
csak a legalsóbb rendű és legborzasao ) V v
az olyrnpiai isteneknek. ..

—' Jól van, Tomkins ur, önnek sikerült össze­
keveredni valami olyimpiai, de mindenesetre saj» 
ságos népséggel; abban azonban már nem vag>o 
egészen bizonyos, hanem kötelességem-e a rendőr­
ségnek rövid tudósítást küldeni az on személye­
sen kalauzolt körutazásának valamennyi epiz 
járói, a rendőrfőnöknek, vagy a hanwelli kórház
felügyelőjének okulására.

— Szabadon cselekedheti lord, akár eg\ i v, 
akár a másik esztelenséget. IUám nézve teljesen 
közömbös. Azonban az ön helyében hallgatná y 
Ha ön jónak látja magát nevetségessé tenni, _ 
tessék mondja el még ma estére a klubban azt i 
a történetet amit más, mint őrült el nem hisz , 
úgysem. Ám lássa aztán. I ölthetek még .g) ;
CSéöZG tjfíát ; !

Ebéd után egy négykerekű kocsi állt meg az j 
ajtó előtt ós egy termetes matróna, érett de még i 
kívánatos arccal szállott ki abból, hihetetlen j 
mennyiségű skatulyákkal és kufferot-rkal.

— Elhagyott engem, Tomkins ur ! kiáltott 
a házi asszonyom, siránkozó hangon, betérve a 
szobába.

— Önt elhagyta, — Jones asszony, pardon 
Neptunus asszony? Minő szívtelenség; minő 
gyalázat! Kérem, foglaljon helyet és mindent 
beszéljen el. Gonosz világ van most.

— Ügy van mr Tomkins, mondá a másodszor 
megözvegyült. — Éppen akkor hogyott el, amikul 
kora reggelinkhöz ültünk, hogy egy hosszú 
csónakpártit csinálhassunk a Temzén. kész 
tengerész öltözetet vettem számára, kék gyapjú 
gombokkal és horgonyokkal, — három font és 
tiz siilingembe került mr. Tomkins, meg egy 
szalmakalapot. S oly nagyszerűen nézett ki! Alig 
ültünk le kettecskén az asztalhoz Glutterbucií 
Armsban a kertben s alig hogy elvégeztük az
első fogást, amely finom vajas pisztrángból állott,
Neptunus egyszer csak felkelt s azt mondja: 
Bocsáss meg, szerelmem, azonnal jövök. Tudom, 
hogy azt mondta, habár görögül szólt, kezé­
nek tengerész mozdulataiból. Higyjen a szavam­
nak Tomkins ur, sohase szeressen olyan leányba, 
akivel beszélni tud. Beszédes tekinteteit és az 
ujjak játéka untig elég egy időre, de az ilyen 
stílusban több napon folytatott beszélgetések 
unalmasakká válnak. Hát mondom, bement a 
házba és én megettem a pisztráng maradékot, 
mert olyan jó volt, hogy nem volt szivem ott 
hagyni, — de a kapitány csak nem jött. Csak 
vártam, csak vártam s nem akartam a bárány- 
combot megkezdeni, bár oly hideg lett, hogy a 
faggyú úgy úszkált a levesén mint jéghegyek. 
Utoljára felkeltem, hogy megnézzem, hol marad. 
Nem találtam sem a mi szobánkban, sem az 
ebédlőben sem a csarnokban, sehol a világon. 
Szándékosan távozhatott, mert mindenét magá­
val vitte — azaz a mindenemet, mert a lábán 
levő cipőjét kivéve semmisem volt az övé.

— Hitvány gazember volt Neptunus nagysám! 
— ü nem uram, kérem ne tessék azt mondani. 

Bármennyire is meggyalázott, nem tudom elhall­
gatni, hogy szidalmazzák. A szere1 cm mivel ez 
embert elárasztottam, mr. Tomkins, és az a 
sok pénz, amit reá Költöttem! Mennyit költöttem 
a dispensatióra, az ajándékokra, a jó életre, az 
első osztályú vasúti jegyekre, a tengerész öltöze- 

i tekre, — ha legalább ötven fontba nem került 
I uram, akkor egy garasba sere, pedig az egész 
I mulatság öt napnál tovább nem tartott. De 

tudja uram, — tette hozzá a jó asszony, hirtelen 
feíderülve, ugyanezt a bárgyú s önlelt arcot 
mutatva, mint a minőt Aloonbury lordnál tapasz­
taltam, — tudja-e uram, hogy akármit is 
mondjanak, én azt hiszem, hogy ő valósággal 
Neptunus volt!

— Azt hiszi nagysád ?
— Azt én, uram. Tetszik tudni, gyalázatosán 

bánt velem. De mégis vigasztaló, hogy egy 
istennek voltam bolondja. X hullámok kormány­
zója ha el is hagyott, ha ott hagyott egyedül a 
sziklákon, soha sem fogok megszűnni magamat 
a tenger menyasszonyának tekinteni.

— Ha jól esik önnek, nagysám, elbeszélheti 
barátnőinek. De nem képzelem, hogy sokan

*) mint Bánnak lábai.

elhiszik majd, amit mondani fog. — Aztán 
elmondtam az őrültek házának és börtönöknek 
históriáját s aztán elbocsájtottam a jó asszonyt 
saját lakásába, hogy szive szerint megsirathassa
második özvegységét.

a mint igy ültem egyedül, nem birtam ellent- 
áilani a vágyamnak, a varázskövem utján meg­
tudni, haza értek-c teljes épségben az istenségeim 
az égi hazájukba. Ha reá lehelek s megdörzeö- 
löm, amint a mmap, Ganymedes bizonyára 
leröpül a sas hátán megkérdeni, mi a kíván­
ságom.

Kezemet ingelőrnbe dugva félretoltam a láncot, 
íx melyen lógott, de biz varázsereje eltűnt örökre. 
Annak helyén egy száraz, kemény, fonnyadt 
ex etikus babszem lógott, még a varázserőnek 
nyomával sem, Jupiter elvette tőlem az igazit, 
talán buszúból, az orvosságommal szerzett 
kellemetlenségekért, vagy pedig azért, hogy jelezze 
elégedetlenségét a rosznak Ítélt magamviselete 
miatt. Ugyanazon decretum, amely felszállította 
az isteneket az égbe, eltörölte az egyedül való 
eszközt, amellyel a magasban lakozó barátaimmal 
érintkezhettem. Ha meggondolom, hogy enélkül 

: az Olympüs dédelgetett kicsiny istene gyalázatos 
I megvesszőzést szenvedett volna, azt hiszem,
! Jupiter csak közönséges hálát tanúsított volna,
I ha nálam hagyta volna a játékszert.

Lefekvés előtt egy kis számadás zárlatot 
készítettem, hogy megismerjem azt a financiális 
helyzetet, amelyben az istenségek hagytak. 
Eredményképpen megállapítottam, hogy az utazási 
költségek három hóra ezér fonton alul marad­
tak s a költséget s azt a csekély összeget is, 
amit a szerencsétlen kertész övegyének juttattam, 
körülbelül ötszáz fontra rnonteK. A tiszta nyere­
ség tehát ezerötszáz fontra rúgott s mivel a 
főhivatal a jövedelem egy részét elfogadni 
vonakodott, az egész nyereség az enyém lett.

Ekként minden ok fennforog arra nézve, hogy 
szerencsét kívánjak magamnak a szerencsés végű 
vállalkozáshoz. Lelkiismeret szerint azt sem 
tagadhatom, ha az utolsó tizenhárom hét tapasz­
talásaira visszatekintek, hogy a kirándulás nagy 
része zavartalan élvezeteket nyújtott. Az utolsó 
hónap, igaz sok aggodalmas napot és álmatlan 
éjszakát szerzett, de utoljára minden elsimult s 
bizonyára el fog az idő következni, még ha a 
Londonban töltött zivataros napjainkra gondolok 
is vissza, amikor a ködös távolban derült idő­
szakot tudok majd felfedezni. Mindazonáltal, a 
mikor a végszámadásomat elvégeztem és szeren­
csét kívántam magamnak a jói megérdemelt 
nyugalomhoz s annak kísérőjéhez, a kezemben 
tartott csinos kis pénzösszeghez, fogadást tettem 
s azt nem szegtem meg és halalom napjáig meg­
szegni nem fogom. Az utazó közönségnek a ieg- 
alázatosabb szolgája vagyok; mindenkor örömes: 
fogom az angol turistát a lakott vagy lakatlan 
világ bármely részébe elvezetni! elmegyek 
Jeruzsálembe vagy Madagascarba; éjszaui vág) 
déli Amerikába, vagy akár a holdba. De soha 
többé az életben istenek és istenasszonyok cso­
portját személyesen kalauzolni nem fogom.

V égé.
I

Felelős szerkesztő: dr. Csáif Károly.
I Laptulajdonosok: dr Csák Károly és Udvartiy Itjfiác
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Wapper Ignác
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' Ennélfogva ajánljuk, hogy a legközelebb k 
sorsjátékában vegyen részt és rendeljen uálunk egy 

A most kezdődő 19-ik uj magyar osztáljs

Ü5.000 sorsjegyre BAöüO

. i6 millió 475,000 korona
Legnagyobb nye- i | 
remény esetleg 1«^

továbbá 1 jutalom 6ÖÖ.000, 1
2 a 30.000, 2 a 80.030, 2 ä .
3 ä 30.000, G a 25.000. 9 a
és még sok egyéb nyeremény.

Az I. osztályú sorsjegyei

"is eredeti sorsjegy írt —.75, vagy

•rencse, mely bankházunknak
lövid idő alatt 27 millió
ünk ki nagyrabecsült 
gyobb nyereményt és pedig:

^ koronás
5# %Jß főnyereményt,
\ ö koronás főnyereményt,

70 000 4 á 60.000. több 50.000.
/ül számtalan 10.000, 5.000. 3.000,

lődő, a világ legesólydusabb osztály-

Nagy választék 

ban és juta- , 
nyes áron

kaphatók
V a „KEGYELET“

zalaegerszegi disztemetke- 

zési vállalatban Zalaegerszeg.

sóinak k
s m F; és összesen

és bérmentve magyar nyelvű
'SLSSS.

arany ós ezüst áruk, 
és bórái uh síb.-rö; eie
Nikkel remontcir óra ... 

•FL SSL lm System Roanopf patent o 
jsEjlSSKL Svájci eredeti system Rt*

V korona
,oo. 1 a 200 000.2 
ooo. 1 a 50.000 

15.000, 44 a lo.i
asszonyo

A- eredeti sorsjegy frt 1.50 vap 3 K
1362

1 55 55 55
előzetes beküldése ellet 

eket eredeti sorsjegy

Károly.
Udvardy lonac vagy az összeg 

[j tál an ul. Megrendeld

november hő 4-ig
miután szerencse-sorsjegyeink ig

;yeket utánvéttel
italos tervezet dí 
de legkésőbb

fw ®
. évi

bizalommal beküldeni 
m elfogynak.

mm
keresettek

dft yMVC'® ®Valamint 
i; r ■ í ■r'Zl-.X * az elmúlt

években is
4 Q, Uyöt 8

Küktillőmenti

első szőiöolívány telep
ulajdonoB Caspar, Frigyes Medgyes 99
Sagykükunömegye - "‘^deAetteTbeAi-

országban, mely vevőmet ge8-fajazonos és
fogástalan minős,gu ^^ fizállított, úgy
teljesen fajtiszta ^J^Älötelepen kaphatók 
a jövőben is egyedül a.fen ■ ‘ özgbb faju és alanyu 
a legjobb minőségű a leök 1 b csemege szőlő­
bor-. csemege- bor- es ’S“10,,A - s7őlőbirtokosokoltványok, melyek elültetése által a szom

bámulatos eredményeket érnek el

Kívánatra, kepes árjegyzők -
levéllel ingyen es bermei.------- ,

zietében
OUOAPESTHi^- Törökén, Budapest

, osztálysorsjáték-üzlete.

yaorsjáték-üzletei:
I. fiók: Váci-körut 4|a. 

III. fiók: Muzeum-körut ll|a

Bankház R.-T

menx

közhírré teszi, 
iiróságruiü 1 ádt>
lében dr Jám or

'm&Sm,



■ZaUmegye, Zakvármegyei Hir'.ap.
1906 október 28.

_ 1 !■ ív varrógópek mindeníz eredeti Singer - —
nem csak az ipari célokra, hanem 
a családban minden előforduló 
varrásra, csakis nálunk kaphatók.

ffl
m

Figyeljünk a 
bevásárlásnál

hogy a ml 
üzletünkben 

történjék.

Ezen a cimen
ismerhetők

valamennyi

fiók-
ü z le tünk.

r r m
: Singer Co. varrógép

részvénytársaság.
Zalaegerszeg Vármegyeház-tér 1. szám.

IDEGBETEGEK!
Kérjenek ingyen prospektust 

a gyengeség elleni

Gyökeres
gyógymódról.

Tudományos ismertetéseket 40 
fillér posta bélyeg beküldése 

ellenében küld

GÜNSBERGER ZSIGMOND
Wien XX. Wallensteinstrasse 31. sz.

m

'.7/3NY kfK ESZTIHEZ ZdLfíEQERSZEQEN. «
◄ ◄ AZ - t Az „Arany-Bárány" szállodával szemben

Az idény közeledtével ajánlom valódi chinai <is orosz 
thea különlegességeimet, különösen ;t „Gentry 
Thea55 keveréket. Egyenesen Angliából hozatott
valódi és kitűnő Jamaika, Cubaés Ananas­
rum féleségeimet. - Francia és magyar Cognacot.
Malaga, Scherry, tokaji és szomorodni gyom­
boraimat. — Az összes háztartási és fénykepeszeti 
cikkeimet. — Modern francia és angol pipere- es 

illatszereimet. — A legfinomabb

i GENTRY kávé keverék j!_________________kilója 3 K 20 f.----------------------------- ’

D. Horváth Antal.

STOCK-COfiNAC MEDICINAL.

Kezesség mellett tiszta borból párolt.
Állandó vegyi ellenőrzés alatt. 

CAM IS és STOCK 

pároló telepe 

FIUME.

Kapható gyógyszertárakban 

es minden elsőrangú üzletben.

Vezérkópviselő :

ISATTLER JÓZSEF Nagykanizsán.

Mindenkor kaphatói

legkitűnőbb mázolószer puha padló számára.
Iveil-féle viasz-kenőcs kemény padló számára. 
Keil-féle fehér »Glasurc fénymáz 90 f. 
Keil-féle arany-fénymáz képkereteknek 40 f. 
Keil-féle szalmakalap-festék minden színben.

ján Ferenc cégnél Zalaegerszegen. 
Molnár Ignác cégnél Keszthelyen,

REISINGER és EISNER divatáruim

t
Wíf

Védjegy : „Horgoln i6

A Lroimeaí. Capsici coup
a Horgony-Pain-Expeller

pótléka / 1T" ?
egy régiónak bizonyult háziszer mely már több 
2t 37 év 6te legjobb fájdalomcmltap.te e,őrnek -,
bizonyult köszvé.yn.l, esiiznal es meghule.etiiel, ■! 

.... bedörzsölésképpen hasznaira. 
Figyelmeztetés. Silány hamisítványok miatt 

bevásárláskor óvatosak legyünk és csak olyan üve­
get fogadjunk el, mely a „Horgony“ védjegy gyei 
es a Richter„czégjegyzessel ellátott dobozba van 
csomagolva. Ara üvegekben K-^SO, K1.40 esK-.^ 
és úgyszólván minden gyógyszertárban kapbatc.
Főraktár: Török József gyogyszeresznel. Budapest.
OL Richter lyógyszcrtára az „ftrany oroszlánhoz^

Prágában, Elisabethstrasse 5 neu.
Mindennapi szétküldés.

m
ísSA

*s
I

á
m

«s
hl

Zalaegerszegen.

A világhírű 

cseppmentes „

kizárólagos ©Sárusító helye. 
Aao-y választék zsolnai és gácsi 
ruhakel in ékben, felöltők es

boákban.

Ä naponta változó kirakatok megtekintései

t&íSM mSZiB
\\ K l?r

K -isü

HP
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Kőbányai Polgári Serfözö R. T,
VßD szerencséin b. tudomására hozni,

hogy Zalaegerszeg és vidéke részére

Fürst és Társa irtó
Zalaegerszegen, Rákóczy-u. 21. sz.
sörfőraktárti létesítettünk, akiknél söre­
ink úgy eredeti hordókban, (valamint ere­
deti gondosan és szakszerűen töltött 
palackokban) mindenkor friss minőség­
ben kaphatók. Szíveskedjék tehát ren- 

! deléseivel nevezett képviselőnkhöz íor-
,UlSzives figyelmébe ajánljuk, hogy az 

1 1896. évi Ezredéves Országos Kiállítá­
son az összes versenyző sörfőzdék közül 
mi kaphik a legnagyobb kitüntetést a g 

Díszoklevelet“, hasonlóképpen 1900. jkä 
évben Parisban, 1904. évben Ilorencben, 
1905. évben Nápolybán es Palermoban, 
mindenütt a legnagyobb díjjal, a Grand 
l>rix-\el lettünk kitüntetve: jogosult 
tehát azon meggyőződésünk, hogy sor­
forgalmát nagyban emelni fogja azáltal, 
ha jövőben a mi söreink elárusitásáx al 
foglalkozik.

6 Tisztelettel
Kőbányai Polgári Sertöiö Részvénytársaság.

[ teuTárctsi- sfent’ ittvá/-, Kőbányai Barát-
maJa Dupla Márciusi és Dupla Maláta sor.

A Kőbányai Polgári Sörfözö Rész­
vénytársaság sörét Zalaegerszegen' kizá­
rólag a „Korona“ szállodában merik.

Szent István védjegyű Dupla Malát^sörun- 
ket, mint kiváló gyogysort ajánlják . 
j_ Vlificher dr Herczel, dr kétly, dr Korányi, 
dr Laufen au r és dr Liebmann budapesti egye- 

• tanár urak ■ továbbá : dr Glax tanár ur, 
TéliAbbim, dr Ebe,, 
ca'ász tanácsos ur és dr Cottelli ur, 6 cs. és 
kir. fensége József főherceg udvari orvosa,
Cirkvenica.

Hogy hívják? Mikor született?
Nincs többé csalódás!_

Szerencséjét lepecsételve őrzi a KISS bankház!
Mindenki megkapja a szerencse által neki szánt sorsjegyet!
Fortuna segélyével minden név és születési év részére egy szerencseszámot helyeztünk

pecsét alatt, päui •

MGIEEEEES

„János1

Születési év: 1877.
KISS

szerencséje
NAGYI

Használja ki az alkalmat. ... k
Fogadja lepecsételve szerencséjét tolunk.

r I _ 1 _ J,i, az ön részére eltett 
írja meg a nevét, születési n0Q36w Ellövi szerencsesorsjegyet.
éVét 68 “LkTer bizalmivá, bennünket megtisztelt ésa

■■KISS szerencséje N A.G ■
jelmondáa híveihez v4r“”‘ tSlünk _ ^ ....

szerencséjének lepecsételt záloglevelét és gazdagság meg j
közel lesz Önhöz.

XIX. sorsjáték I. osztályának húzása már folyó évi november hó 22. és 23-án lesz.

Az l-ső oszt. sorsjegyek árai.
Egy nyolcad K 1 50. Egy negyed K 3.-. Egy fél Ív 6.-. . -SX eS ‘sz

Kiss Károly és Társa
magy klr. szab. osztálysorsjáték foelarusito helye _

_____ ßiinaPEST IV KOSSUTH LAJOS-UTCA 13. IS
PfT BUDAPEbt, tv., iw V|| Erzsébet-körut 22. sz.

Fiókok: VI., Váczi-korut 5. sz.

15 db hordó
legjobb karban

összesen 63 hektoliter,
olcsón eladó

Korányi Mór urnái Helyben.

NOXIN I
CZIPŐ CRÉME A LEGJOBB.

FŐRAKTÁR ZALAEGERSZEGEN,
D. HORVÁTH ANTAL

UR DROGUERIÁJÁBAN.

..Egyesült czeglédi szőlős­
gazdák boreladási társasága-1

CZEGLÉD.
Egyenlősíti, bepincézi és áruba bocsájtja

a termelők tisztán kezelt legkitűnőbb borait.
Nyilvántartja és közvetít^ ezentúl _ az

egyes termelők magan pinceiben, sajat- 
kezüleg gondozott borait is.

Különösen előnyös szövetkezeteknek és 
vendéglősöknek a nálunk való bevásárlás,
mert egész éven át egyforma és akár­
milyen nagy tömegben folyton egy es 
ugyanazon bort kaphatják.

Ezúttal áruba bocsájtpik a legkitun, 
siller szinti „Kadarka“ és zöldesfehér 
.Ezerjó“ „Rizling“ Stb. fajokat is, melyek 
több waggon vételénél igen mérsékelt ar-
ban kaphatók.

Levél- vagy sürgönyeim:
Egyesült szőlősgazdák társasaga

CZEGLÉD.

Teljesen pótolják a 
külföldi likőröket

Schrank Béla
gőzerőre berendezett 

likőrÉyárának 
elismert jó gyártmányai

Esztergomban.

Legnagyobb versenyképesség!
Képviseli:

Klein Iván Tapolcán.
Különleges gyártmány:

i Triple Sec „Comme ilfaut1

eIéJSéIeIéIéI
is is is is is is isIS IS iS 
Ei
EjasiEiaaa

CsépllshezTtéglagyártáslioz, fűtéshez alkalmas, kitűnő minőségű
kapható jutányos "árért, nagyban és kicsinyben házhoz szállítva

Weinberge. Herrn,« « «fiUSSSSi

rc
H

nj
El

SE
EE

El
SE

Ea
e
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►Zalamegye, Zalav6rmegye* Hírlap^

MKUg 1 
’ i##*seier»U»**8 1

SaJAl *r<i«fc*h»a
klrd«***" kl® *röl+St

- nlr<letAei lrod*J» t!tal• ii<rxadb«t-konit 41.Had»p*»^i t-r M.iBiMin—niT**“

1906. október 28.’"*'

«30 nepttr %V 1
tii*r*i»gM képviselete 1 *

^ *#qtilny-f*le _

'római vértisztitó 
szörp

pArettan pxer minden bőcbajná! 
bujákórnái. Vérbőségben szén-
védőknek nélkülözhetetlen,

virjavitó és vértiaztitó.
Nagy üveg 3 kor. 3 üveget 

g kor. utánvéttel küld :

REQUINY ATTILA gyógyszerész 
Budapest, VII, Kül-Ö Kerepesi ut 24
A Wf*S RÁKÓCZI GYOMORKESERŰ 

e egyedüli kdultéje

Érdekes prospektus

r* é s w A R K i
LENVÁSZON 
DAW AST-

áruk csa«k akkor valódiak^

1 ha ezen védjegygyei vannakellát^

r

"tokaji CHINA-VASBOR.,
Rendkívül kellemes utt. ért*. ^^'^^^tárakhan.^

Kis üveg ára vOCYS ZFRTAR Budapest, Kálviw-tér. I
rL Postán küldi —

A legjobb órákat
fTr *, .«ndlvatesabí ekesereket, úgy késipé"2*rt, miétI SészTetfizetesbe

n\ «1. I wwg—e »I'ji.i.v.o ^ t ^

ÜDÖBAJOSOKHI!
‘ etadntlesk, aki kihig, rétéit, “

pSretia* ixelgeldtoi tau a

'<3

„ - _ m..

íalápl-félenársfamézszörp
klUifeNoMtal A Immnaárt bilIÁ a

elifl *• iet««ír>™ V ------ --
-| BRAUSWETTER JANOS *"?£ 1 MioUflveeet 9 koroniéft küld

8 * K G E DEÍI'r/- SZEGEDED.
Vjhkt, . áriHyetk 2090 téppal ►»»«" » >»■****>»•

Mintaftvcget 5 koronáéit küld 0
APOSTO L-GYÓGYSZERTAR

BUDAPEST, lÓmr-KÜRUT 64

elismert legolcsóbb, legszolidabb
FÉRFI- és GYERMEK-ruha áruháza
Budapest, IV., Központi VároshA^CKAt^-köniO^

Melyik vendéglőben étkezik Budapesten ?

SCHULLER FERENCZ
, # újonnan berendezett elsőrangú éttermeiben

Budapest. VI., Andráaay-ut 30.
mert ott jó magyar konyha, valódi tiszta borok és 

pontos kiszol^áJás va n <****’^

A világot 
bámulatb

I- Klsárélasoe elAeueltók .

aFABAGÓ TESTVÉRE
“ Budapest, V., Arany iáoos-e. 8.

Kérjen mindenki prospektust?

SieplS, majfolt, pattan«*, mrteww, ráncok 
eltűnnek a* áréiról a valódi - ‘ 

angol

FÉLE
esépitSeterrel 

való bekenő* által
En >T«r *r* a a«—

fin »ei pgattimppw 1 K. P“ó»r I-90 B.
ÄT; BALASSA KORNÉL fyépyaxaritt

Bp»»t, Anórtoty^rt «7.

ju*»l

[WO.OOC

KISS KflRÖlYfiTflRSfl
BUDANIT KOSSUTHt. 11.15

BABYMIRA-CRÉM
legjobb seer kiütések, ótvar, ráncok, 
feldörtsölt és kipállott bőr gyógyítására.

Egyedüli készítő
BRODJOVIH H. gyógysz. ZÁGRÁB

5 doboz ára béna. 3 K £0 f., IQ doboz 3 K 80 f.A

A DREZDAI MOTORGYÁR
részvénytársaság

bénáin-, *á«-, salvógás-motoral é*
S bénáin lokemobiljal szakkörikben «be­

mert legjobbak az össze* gyártmányok körött

GELLERT IGNÁC ée Tsa
Bndspett, VL, Térié-It Oral 4L

I §1 (Pll> *- Pro«P*to* iugyan

(fierészv társaság] 
megóvó-Intézete

! az alsó é* legnagyobb |
— >/• Búllló résívésy-Budapest. 0-utcza 42. 44 tsa- ^ 7
Jit ház). 43. 46. és Uj-otc» 43. • fi

KaUer szóméiról az egész világáé «I vasaik fii 
— terjedve él elsőrangúéi V*|

„Zsorna,,-féle

rNBFELEJTS Ä
nyakkendő,

kitűnő

magyar IpariTOJÁS 
KÉSZÍTSEM

U4se*«l*Ji ipiyett 
hitrtlnU ■ pitié ée fizA«s*L

HAOY MEGTAKARÍTÁS.
Capkaló **i«4a* f**zv8il«tüM 

e p* 4««eert4ba* —— Készíti :
STROBENTZ TESTVÉREK. R.r

I5j^ v*sr*«#ti I7*nk IVDAfHT "*

Szállódé* : Ólmon Pél

Budapest. Vt..Vácxl-körwt 2S.es.

A liök-yközönség H' * m
figyelmébe!

Tisztelettel értesítem Zalaegerszeg | 
lg és vidéke n. é. hölgyközönségét,
I hogy Zalaegerszegen Bozót-utca 
I 6. szám alatt (Plébánia épület háta

mögött)

‘á női ruha termet
p nyitottam.

Készítek minden e szakmába vágó 
§ munkákat u. m.: utcai ruhákat 

(kosztüm), felöltőket, gallérokat, 
blúzokat, pongyolákat etb.

Tapasztalataim folytán, melyet 
részint a fővárosban, részint pedig 
helyben Weinberger H. és Fia urak­
nál szereztem, azon helyzetben va­
gyok, hogy a legmesszebb menő 
igényeknek is képes vagyok meg­
felelni.

Számítva a n. é. hölgyközönség 
szíves pártfogására vagyok

kiváló tisztelettel

HORVÁTH ZSIGMOND
női ruha készítő.

i&äSü,

GY6M6RBETEGEKNEK,
,  .„u.-uii!. óivo»L«tlpn nehezen emészthető, tulhideg vagy me„kik meghűlés, gyomortulterhelés, élvezetien, nehezen emészthe^ trihMegv»w meleg 

delek, vág, szabálytalan életműd folytat'
h^.Zm*e.m,tr.fS:bveanrt,V.azf,iö,zey,t ajánljuk, me.yaz

Ullrich Hubert-féle
---- növény bor.---------------- -

Kitűnő gyógyerejünek talált növényekből jó borral vegyítve készül. Erősíti az ember gyo^

sffl ™S, .=«,»=,«« *.
böfögé^gyonTorég^s^melyek^hiült^yo^orbajolmáMeggPakrab^mn11 előfordulnak, már a kez- 

detleges^haszn^álatná^megsz^^^ 8zivveré$) álmatlanság ezen növénybor használata mei.ett

gyorsan jnegszunik^tt vérhjány a legtöbb esetben a hiányos vérképzőnek ^ máj-
betegségnek a következményei, a melyeket legbiztosabban gyógyít ez a növény bor, mely 
fokozzaaz étvágyat, elősegíti ’az emésztést, javítja a vérképződést . a betegnek uj erőt
szerez amit számos elismerő ée köszönő irat igazol. 7«iu-o-pr-’a növény bor üvegenként 3 és 4 koronáért kapható a gyógyszertárakban Zala g
szegen, továbbá Zalaszentgróth, Vasvár Körmend, Nova Pacsa ^e^ely Sdmeg J 
hó»o Dpv«(»«er Kiscell Muraszombat, Bellatincz, Marcali, Tapolca, hagykanusa, L-ete y » otiktoX P«lS Szomb.thely, C..b«nd.k, Sárvár, Ném.tujvír, 8z™.gothárd Ómzen- 
L“ AMiendv., Mura,zerd.hely, Komárom, N.mo.vid, Pápa. Nád«.d, V«.pór, Szí«, 
Bak.á Bak Póloakc, ZalaBzentláezló, Bob«, Középbi.ztncze, Pmcze, Páka, Újudvar, - agy 
„da C.áká„y, Simoutornya, I.psony, Kélboly, Nyirid, Ajk, gyógyszertára,ban illetve fu- 
azerkerevkedéaeiben, valamint minden nagyobb és kisebb helyen Magyarorazág an 
egész Osztrák-Magyar Monarchiában a gyógyszertárakban.

Utánzatoktól óvakodni kell
és csak

Ullrich Hubert-félenőv. bor
kérendő.

A zalaegerszegi gyógyszertárak 3 vagy több palack növény bort eredeti áron szállítanak az
e. A w. V. A M r, I V» ,v A . ' r. A h £kország bármely részébe.

I
■

1

^Ftett Usier Astsl kSnyveytmdálábáé Zalieger^idG J-


